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1 قربانیان جرم - اطلاع رسانی و آگاهی مستمر

 رسانی قربانیان جرم – اطلاع
مستمر آگاهی و

طبق قوانین کانادا، قربانیان مجرمان فدرال )یعنی مجرمانی که 
 اند یا تحت حوزه قضائی به دو سال یا بیشترزندان محکوم شده

)]Correctional Service of Canada خدمات تأدیبی کانادا 
 ) ]))CSC( / Service Correctionnel du Canada )SCC
 Parole Board of Canada [ یا هیئت آزادی مشروط کانادا

    )PBC( / Commission des libérations conditionnelles
])du Canada )CLCCتوانند یکسری اطلاعات  هستند، می 
 ها آسیب رسانده، دریافت کنند. این را درباره فردی که به آن

 شود — درخواست کتبی  صورت خودکار ارائه نمیاطلاعات به
 ارسال شود، که این روند PBC/CLCC یا CSC/SCCباید به 
ً شود. نام شناخته می با عنوان ثبتمعمولاً

  یحه حقوق قربانیان کاناداییلاً
 / )Canadian Victim Bill of Rights )CVBR[ 

 ])Charte canadienne des droits des victimes )CCDV
 تصویب شده است، میزان و نوع اطلاعاتی را که اکه اخیر

 شده حق دریافت آن را دارند، افزایش داده است. قربانیان ثبت
 دهد درباره این دفترچه اطلاعاتی را در اختیار قربانیان قرار می
 /CVBRآنچه حق دارند بدانند؛ از جمله حقوق جدید مندرج در

ً
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CCDVتوانند انیان می، نحوه دستیابی به اطلاعات، نقشی که قرب 
 ایفا کنند و PBC/CLCC و  CSC/SCC گیریدر فرآیند تصمیم

 شود.نیز سایر خدماتی که در سطح فدرال ارائه می

آیا شما حق دریافت اطلاعات را دارید؟
شما محق هستید در مورد یک مجرم فدرال اطلاعات دریافت 

کنید، اگر:

شما در نتیجه ارتکاب جرم توسط کسی، متحمل آسیب جسمی  ■
اید؛ حتی  یا روحی، خسارت به اموال یا ضرر اقتصادی شده

اگر فردی که به شما آسیب رسانده برای آن جرم تحت پیگرد 
قانونی قرار نگرفته یا محکوم نشده باشد اما شما شکایتی را به 

پلیس یا دادستان ارائه کرده باشید؛ یا
شما همسر، خویشاوند، شریک زندگی عرفی یا تحت تکفل  ■

قربانی هستید، یا طبق قانون یا از طریق حضانت مسئول 
باشید؛ در شرایطی که قربانی  مراقبت یا حمایت از قربانی می

طور مثال، قربانی بیمار  قادر به اقدام برای خود نیست )به
باشد، ناتوان یا معلول باشد، و یا کودک باشد(؛ یا

شما مسئول مراقبت یا حمایت از افراد تحت تکفل قربانی  ■
هستید؛ در صورتی که قربانی فوت کرده باشد یا قادر به اقدام 

برای خود نباشد.
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 توانید اطلاعات را دریافت کنید؟چگونه می
 شود.  صورت خودکار ارائه نمیاطلاعات مربوط به مجرم به

 اید تا از طرف شما اقدام  به او اجازه دادهاشما یا فردی که کتب
کند، باید درخواستی کتبی برای دریافت اطلاعات ارائه دهد؛ 

 شود. اگر مجرم  نام« شناخته می با عنوان »ثبتاین روند معمولاً
 توانند در حال گذراندن حکمی دو ساله یا بیشتر باشد، افراد می

PBC/CLCC  یا CSC/SCCبرای درخواست اطلاعات با 
 ها، حق  نام در یکی از این سازمانتماس بگیرند. شما پس از ثبت

دریافت اطلاعات از هر دو سازمان را خواهید داشت.

ً

ً

اگر مجرم تحت حوزه قضائی استانی باشد )یعنی حکمی کمتر 
 توانید برای دریافت اطلاعات با  گذراند(، میاز دو سال را می

 تماس بگیرید. در PBC/CLCCدفتر استانی خدمات قربانیان یا 
 های آزادی مشروط  های انتاریو، کبک و آلبرتا باید با هیئتاستان

استانی تماس بگیرید.

 نام کنید؟ توانید ثبتچگونه می
 رسانی فدرال  نام در سرویس اطلاعبرای اطلاع از نحوه ثبت

 های  با شمارهابرای قربانیان و کسب سایر اطلاعات عمومی، لطف
زیر تماس بگیرید:

ً
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]CSC/SCC[ ابی کانادیأدت خدمات
۱ -۸۶۶-۸۰۶-۲۲۷۵ - ناگیار سمات نفلت

canada.ca/en/correctional-service/services/you-csc/
victims/register

]PBC/CLCC[ ناگیار سمات نفلت - امشروط کاناد یدائت آزیه 
۴۶۳۶-۷۸۹-۸۶۶- ۱ 

canada.ca/en/parole-board//services/victims/how-to-
register-as-a-victim

 CSC/ه ها از برا یاطمیناا نز دریافت مداوم و به موا عقطلاعی
ی SCCاPBC/CLCC ، ما مهست که در صورت تغییر اطلاعات 

د. تماس خود، نیا سازماه نا را مطعل سازی

بریا ثبت نام جهت دریافت اطلاعیه ها درباره مجرمانی که در 
حال گذراندن حا مکستانی خود در استان آلبرتا هستند، با یهئت 

آزادی مشروط آلبرتا از طریق یاملی
ت .JSG.AB-ParoleBoard@gov.abماس بیگرید؛ در استان 

انتاریو می توانید با یهئت آزادی مشروط انتاریو از طریق شماره 
تتلفن ۲۸۸۸-۵۷۹-۸۸۸-۱ماس بیگرید؛ در کبک، با یهئت آزادی 

مشروط کبا کز طریق شمارت  ۸۹۱۳-۹۰۹-۸۶۶-۱نفلت هماس 
بیگرید؛ و در سایر استاه نا با ی PBC/CLCCا دفتر استانی 

خدمات قربانیان آا نستات نماس بیگرید. اطلاعات تماس بریا 
دفتر استانی خدمات قربانیان را می توانید در فهرست خدمات 

4

https://www.canada.ca/en/correctional-service/services/you-csc/victims/register.html
https://www.canada.ca/en/correctional-service/services/you-csc/victims/register.html
https://www.canada.ca/en/parole-board/services/victims/how-to-register-as-a-victim.html
http://JSG.AB-ParoleBoard@gov.ab
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/justice.gc.ca/eng/cj-jp/victims-victimes قربانیان به نشانی
vsd-rsv/index.html.بیابید 

شما حق دریافت چه اطلاعاتی را دارید؟
 ، اطلاعات زیر در PBC/CLCC یا CSC/SCCبا ثبت نام در 

اختیار شما قرار خواهد گرفت:

نام مجرم؛ ■
خاطر آن محکوم شده و دادگاهی که او را  جرمی که مجرم به ■

محکوم کرده است؛
تاریخ شروع حکم و مدت زمان آن؛ و ■
های  مرخصیبه مربوط بررسی و بودن شرایط واجد های  تاریخ ■

موقت یا آزادی مشروط مجرم.
 ممکن است شده،   عنوان یک قربانی ثبتعلاوه بر این، به

اطلاعات زیر نیز در اختیار شما قرار گیرد چنانچه کمیسر 
CSC/SCC یا رئیس PBC/CLCC تشخیص دهند که منافع شما 

 وضوح بر هرگونه نقض حریم خصوصی مجرم—که ممکن به
است به دنبال ارائه این اطلاعات رخ دهد—اولویت دارد:

سن مجرم؛ ■

http://justice.gc.ca/eng/cj-jp/victims-victimes/vsd-rsv/index.html
http://justice.gc.ca/eng/cj-jp/victims-victimes/vsd-rsv/index.html
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گذراند؛ نام و محل زندانی که مجرم در آن حکم خود را می ■
یل انتقال و نام و لاًای از د در صورت انتقال مجرم، خلاصه ■

شود—از جمله اطلاع قبلی در  محل زندانی که حکم اجرا می
صورت امکان—در مورد انتقال به مؤسسات با امنیت حداقل؛

 مبنی بر اخراج مجرم از کانادا تحت CSC/SCCطلاعیه ا ■
)Immigration    مهاجرت و حمایت از پناهندگان مصوبه

 and Refugee Protection Act/Loi sur l'immigration et
)la protection des réfugiésقبل از پایان حکم؛ 

کند؛ ها شرکت کرده یا شرکت می هایی که مجرم در آن برنامه ■
تخلفات انضباطی جدی که مجرم مرتکب شده است؛ ■
؛ PBC/CLCCتاریخ جلسات استماع برای بررسی توسط ■
اینکه آیا مجرم در بازداشت است یا خیر، و اگر نیست، دلیل  ■

آن؛
 درخواست PBC/CLCCاینکه آیا مجرم نسبت به تصمیم  ■

تجدیدنظر داده و نتیجه آن چه بوده است؛ و
   مصوبه۱۴۰(۱دلیل انصراف از حق دادرسی طبق بند ) ■

]Corrections and Conditional  طاصلاحات و آزادی مشرو
 Release Act )CCRA(/ Loi sur le système

 correctionnel et la mise en liberté sous les condition
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]))LSCMLC در صورتی که مجرم از چنین حقی صرفنظر 
کند.

PBC/CLCC1 توسط رئیس ممکن استاطلاعات زیر نیز 

بانیفع قر شده( تشخیص دهد که منا )یا کارمند منصوبPBC/CLCCچنانچه رئیس   1
 وضوح بر هرگونه نقض حریم خصوصی مجرم—که ممکن است به دنبال ارائه به
ن اطلاعات رخ دهد—اولویت دارد؛ای

 یا 
2کمیسر 

 شده( تشخیص دهد که افشای صوبند من )یا کارمCSC/SCCچنانچه کمیسر  2
اطلاعات تأثیر منفی بر امنیت عمومی نخواهد داشت.

CSC/SCC:در اختیار شما قرار گیرد 

  تاریخ آزادی مجرم )در صورت وجود(، در قالب مرخصی ■
موقت، مرخصی کاری، آزادی مشروط یا آزادی قانونی؛

هرگونه شرایط مربوط به مرخصی موقت بدون ناظر،  ■
مرخصی کاری، آزادی مشروط یا آزادی قانونی مجرم و نیز 

یل مربوط به مرخصی موقت؛ ولاًد
مقصد مجرم هنگام آزادی در قالب مرخصی موقت، مرخصی  ■

کاری، آزادی مشروط یا آزادی قانونی، و اینکه آیا مجرم 
هنگام رفتن به آن مقصد در مجاورت قربانی خواهد بود یا 

خیر.
CSC/SCCاین اطلاعات در صورت امکان باید توسط کمیسر 

 روز پیش از آزادی مجرم در اختیار شما قرار داده شود. ۱۴
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 موظف است در صورت تغییر هر CSC/SCCهمچنین، کمیسر 
یک از این اطلاعات، شما را مطلع سازد.

اگر مجرم به یک مرکز تأدیبی استانی منتقل شود، ممکن است نام 
استانی که مرکز در آن واقع شده است را دریافت کنید.

 توانید در هر زمان  شده، شما می  عنوان یک قربانی ثبتبه
درخواست خود را برای دریافت اطلاعات درباره یک مجرم لغو 

کنید.

اطلاعات تکمیلی که حق دریافت آن را از هیئت 
آزادی مشروط کانادا دارید

/PBC توانند برای آگاهی از تصمیمات قربانیان و عموم مردم می
CLCCت تصمیمات این هیئت ، درخواست خود را به دفتر ثب

یل تصمیمات مربوط به لاًارائه کنند. این اسناد ممکن است شامل د
آزادی مشروط، بازگشت مجرم به زندان، بازداشت، و تصمیمات 

 ممکن PBC/CLCC باشند. PBC/CLCCیل بخش تجدیدنظر لاًو د
است اطلاعاتی را از این تصمیمات کتبی حذف کند که ممکن است 

 ای را فاش کند، امنیت فردی را به خطر منبع اطلاعاتی محرمانه
 عنوان یک شهروند اندازد، یا مانع بازگشت مجرم به جامعه به

 مدار شود.قانون
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شما در روند تأدیبی و آزادی مشروط حق اظهار نظر 
دارید

CSC/SCCو PBC/CLCC  از دریافت هرگونه اطلاعاتی که 
 تان خانوادهبر خودتان، جرم  های امنیتی و تأثیر شما درباره نگرانی

 توانند در هر زمان  کنند. قربانیان مییا جامعه دارید، استقبال می
 یا CSC/SCCاین اطلاعات یا هر اطلاعات مرتبط دیگری را به 

PBC/CLCCید  توانید درخواست کن ارائه دهند. شما همچنین می
 عنوان ناظر در جلسه آزادی مشروط مجرم شرکت کرده و که به

 قرائت کنید  PBC/CLCC ای کتبی را برای اعضایاظهارنامه
که تأثیر جسمی، روحی و/یا مالی )از جمله خسارت به اموال یا 

 توانید ضرر اقتصادی( جرم را بر شما شرح دهد. شما همچنین می
  خود ارائه دهید تا در  ای ویدیویی یا صوتی از اظهارنامهنسخه

 پخش شود. PBC/CLCCجلسه آزادی مشروط برای اعضای 
  شما باید با یک نسخه کتبی همراه باشد. ارائه شفاهی اظهارنامه

 ۳۰  نیاز به ترجمه نداشته باشد، نسخه کتبی باید اگر اظهارنامه
روز پیش از جلسه ارسال شود؛ و اگر نیاز به ترجمه داشته باشد، 

 ارسال شود.PBC/CLCC روز پیش از جلسه به ۴۵باید 

 توانید برای دریافت کمک مالی جهت شرکت در شما همچنین می
 برای بررسی پرونده مجرمی که به شما PBC/CLCCجلسات 

آسیب رسانده است، به »صندوق قربانیان« که توسط وزارت 
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 شود، درخواست دهید. برای دریافت دادگستری کانادا اداره می
 نام کرده  ثبتPBC/CLCC و CSC/SCCاین کمک، باید در 

باشید. صندوق قربانیان همچنین برای همراهی یک فرد پشتیبان 
 ، کمک مالی ارائه PBC/CLCC شده در جلسات  با قربانی ثبت

 دهد.می

 توانید از برای اطلاعات مربوط به صندوق قربانیان، می
/justice.gc.ca سایت وزارت دادگستری کانادا به آدرس وب

 eng/fund-fina/cj-jp/fund-fond/attend-audience.html
دیدن کنید.

 دهید با مجرم به اشتراک آیا اطلاعاتی که ارائه می
گذاشته خواهد شد؟

اطلاعات شخصی شما، مانند نشانی، شماره تلفن و سایر 
 شود. با این اطلاعات تماس، با مجرم به اشتراک گذاشته نمی

 کند تا  را موظف میPBC/CLCC و CSC/SCCحال، قانون 
 گیری مورد بررسی قرار هر اطلاعاتی را که در فرآیند تصمیم

 ای  شده توسط قربانی یا خلاصه گیرد، از جمله اطلاعات ارائهمی
از آن را، در اختیار مجرم قرار دهند.

http://justice.gc.ca/eng/fund-fina/cj-jp/fund-fond/attend-audience.html
http://justice.gc.ca/eng/fund-fina/cj-jp/fund-fond/attend-audience.html
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SCC/CSCلاعاتی که شما ارائه  چگونه از اط
 کند؟ دهید، استفاده میمی

 اگر شما در زمان صدور حکم، بیانیه تأثیر جرم بر قربانی
 Victim Impact Statement/Déclaration sur les[« 

» ]répercussions sur la victimرا به دادگاه ارائه کرده باشید  ،
CSC/SCCرم آن را همراه با سایر اسناد دادگاهی در پرونده مج

 توان دریافت خواهد کرد. در هر مرحله از دوره محکومیت، می
 /CSC ای کتبی ارائه داد که اطلاعاتی را برای کمک بهبیانیه
SCCگیری فراهم کند. اطلاعات قربانی که به  در فرآیند تصمیم 

CSC/SCCشود با  ارائه می PBC/CLCC به اشتراک گذاشته 
 شود:شده و در موارد زیر استفاده می

 

گیری درباره سطح امنیت نهادی مورد نیاز برای  در تصمیم ■
محفاظت از جامعه؛

 درباره اینکه آیا به مجرم PBC/CLCCدر ارائه توصیه به  ■
مرخصی مشروط، مانند آزادی مشروط، اعطا شود و چه 

شرایط ویژه مضاعفی بر آزادی او اعمال گردد؛
گیری درباره اینکه آیا مجرم باید در قالب مرخصی  در تصمیم ■

موقت یا مرخصی کاری آزاد شود؛ و
در ارزیابی خطر کلی ارتکاب مجدد جرم توسط مجرم و نیاز  ■

ها. به برنامه
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PBC/CLCC اطلاعاتی که شما ارائه  چگونه از
 کند؟ دهید، استفاده میمی

ک  دهید، کم قرار می PBC/CLCCاطلاعاتی که شما در اختیار
 شده و ارزیابی این ارزشمندی است در درک شدت جرم مرتکب

موضوع که آیا مجرم به آسیبی که وارد کرده، آگاهی دارد یا 
 کند تا موارد زیر  کمک می PBC/CLCCخیر. این اطلاعات به

را ارزیابی کند:

آیا احتمال دارد مجرم در صورت آزادی مشروط دوباره  ■
مرتکب جرم شود؛ و

آیا شرایط مضاعف برای مدیریت خطر خاصی که مجرم  ■
ویژه  ممکن است برای جامعه ایجاد کند، ضروری است؛ به

اگر مجرم در نزدیکی شما زندگی کند یا عضوی از خانواده 
شما باشد.

 PBC/CLCCیحه حقوق قربانیان کانادایی، لاًتغییرات مندرج در 
 کند تا در صورت ارائه اظهارنامه قربانی، شرایط را ملزم می

امنیتی معقول و ضروری را در مورد مجرمانی که تحت دستور 
  اصلاحات و آزادی مصوبهنظارت بلندمدت هستند، اعمال کند. 

 اجازه داده تا شرایط امنیتی PBC/CLCC تر به  پیشطمشرو
را برای مجرمانی که در مرخصی موقت بدون ناظر، آزادی 
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 /PBCمشروط یا آزادی قانونی هستند، اعمال کند. برای مثال،
 CLCCم نباید  که طی آن مجرمال کندممکن است شرطی را اع

با شما تماس بگیرد یا باید فاصله مشخصی را از محل سکونت 
شما حفظ کند.

آماده شدن برای آزادی یک مجرم فدرال؟
اگر در مورد آزادی مشروط مجرمی که به شما آسیب رسانده 

 توانید پیش  های امنیتی دارید، مواردی وجود دارد که مینگرانی
از بازگشت آن فرد به جامعه در نظر بگیرید.

برای مثال:

نام کنید؛  ثبتPBC/CLCCیا CSC/SCCگاه باشید – در آ ■
 در میان PBC/CLCC یا CSC/SCCهای خود را با  نگرانی ■

بگذارید؛
الوقوع مجرم مطلع  اداره پلیس محلی خود را از آزادی قریب ■

کنید؛
مند شوید؛ های اجتماعی بهره از حمایت ■
های امنیتی تدوین کنید،  بر اساس نیازها و شرایط خاص، نقشه ■

های عمومی؛ از جمله تدابیر امنیتی شخصی در خانه و مکان
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ها و  تمام مدارک مربوط به مجرم صادره توسط پلیس، دادگاه ■
نهادهای تأدیبی/آزادی مشروط را نگه دارید و هرگونه تماس 

ناخواسته را ثبت کنید؛
گیرد  هرگونه جرم یا تخلف جدیدی که توسط مجرم صورت می ■

را گزارش دهید؛
برای »قرار التزام به حفظ صلح و حسن رفتار« درخواست  ■

دهید.
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خدمات فدرال برای قربانیان
انانیقربامور ی لمدفتر ادا: انکی عمومامنیت وزارت 

دفتر ملی امور قربانیان، وابسته به وزارت امنیت عمومی کانادا، 
مرجعی مرکزی است که با هدف بهبود تجربه قربانیان در سیستم 

 کند. در چارچوب تأدیبی فدرال و آزادی مشروط فعالیت می
مأموریت خود، این دفتر:

ت اطلاعاتی را برای قربانیان مجرمان فدرال، ارائه لاًمحصو ■
کند؛ دهندگان خدمات به قربانیان و عموم مردم تهیه می

طور منظم با قربانیان، مدافعان حقوق قربانیان و سایر  به ■
کند؛ نفعان مشورت می ذی
کند که دیدگاه قربانیان در تدوین  اطمینان حاصل می ■

های ملی لحاظ شود؛ سیاست
با شرکای کلیدی فدرال و استانی در زمینه مسائل نوظهور  ■

کند؛ و مربوط به قربانیان همکاری می
ها و ارائه مشاوره به وزیر امنیت عمومی  در تدوین سیاست ■

و آمادگی اضطراری کانادا در خصوص مسائل مربوط 
  مصوبهبه قربانیان، از جمله اصلاح قوانین فدرال مانند 

 که بر قربانیان در سیستم تأدیبی طاصلاحات و آزادی مشرو
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گذارد، نقش رهبری و مشارکتی دارد. تأثیر می
 سایت دفتر ملی قربانیان به  از وبابرای اطلاعات بیشتر، لطف

 دیدن کنید.publicsafety.gc.ca/novنشانی 
ً

خدمات تأدیبی کانادا: واحد خدمات قربانیان
 علاوه بر ثبت CSC/SCCواحد خدمات قربانیان زیرمجموعه 

 ای خدمات قربانیان و مأموران نام قربانیان، مدیران منطقه
خدمات قربانیان را نیز به کار گرفته است که اطلاعات شرح 

 مشروط   اصلاحات و آزادی مصوبه۲۶داده شده در بخش 
)CCRA/LSCMLC(دهند. این واحد به قربانیان  را ارائه می 

 کند؛ به  کند؛ اظهارات قربانیان را دریافت می رسانی میاطلاع
 های قربانیان در مورد سیستم تأدیبی فدرال و نظارت پرسش

/CSC های  دهد؛ در مورد برنامهبر آزادی مشروط پاسخ می
SCCبانی و یانجیگری بین قرمات م برای عدالت ترمیمی و خد

 های  کند؛ و قربانیان را به آژانسمجرم اطلاعات کلی ارائه می
 دهد. برای  ای ارجاع میخدمات محلی، استانی، فدرال و منطقه

 با۱-۸۶۶-۸۰۶-۲۲۷۵ بیشتر، با شماره رایگان  اطلاعات
CSC/SCC ها به سایت آن تماس بگیرید یا از وب 

canada.ca/en/correctional-service/services/you-
csc/victims.دیدن کنید 

http://publicsafety.gc.ca/nov
http://canada.ca/en/correctional-service/services/you-csc/victims
http://canada.ca/en/correctional-service/services/you-csc/victims
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خدمات تأدیبی کانادا: واحد عدالت ترمیمی
CSC/SCCخود، خدمات  های ترمیمی از طریق برنامه فرصت 

 دهد. این خدمات به میانجیگری بین قربانی و مجرم را ارائه می
 دهد تا با کمک یک میانجی باتجربه با قربانیان جرم فرصتی می

 ها آسیب رسانده است، ارتباط برقرار کنند تا به مجرمی که به آن
 های ترمیمی تأثیرات ناشی از جرم رسیدگی شود. برنامه فرصت

 دهد که داستان خود را تعریف به قربانیان این فرصت را می
 هایشان را مطرح کنند، از مجرم پاسخ بخواهند و در کنند، پرسش

برخی مسائل به احساس خاتمه و آرامش برسند. میانجیگری بین 
 شود  کنندگان هدایت میقربانی و مجرم بر اساس نیازهای شرکت

 تواند به اشکال مختلفی انجام شود، از جمله مکاتبه کتبی، و می
پیام ویدیویی و/یا ملاقات حضوری.

ً  داوطلبانه است. لا های ترمیمی کامشرکت در برنامه فرصت
 توانید با واحد عدالت ترمیمی برای کسب اطلاعات بیشتر، می

CSC/SCC  قطریاز ، ۱۳۶-۴۷۹-۹۳۰۷اره شمه بفن لتق طریاز 
 یا با ،restorativejustice@csc-scc.gc.caه آدرس ایمیل ب

  سایت زیر تماس بگیرید:مراجعه به وب
canada.ca/en/correctional-service/services/you-

csc/restorative-justice.

mailto:restorativejustice@csc-scc.gc.ca
http://canada.ca/en/correctional-service/services/you-csc/restorative-justice
http://canada.ca/en/correctional-service/services/you-csc/restorative-justice
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هیئت آزادی مشروط کانادا: افسران ارتباطات 
 ایمنطقه

PBC/CLCCای  در هر منطقه تیمی از افسران ارتباطات منطقه 
 شده ارائه دارد که اطلاعات و خدماتی را به قربانیان ثبت

 نام کرده و در مورد فرآیند  دهند. این افسران قربانیان را ثبتمی
 گیری درمورد آزادی مشروط و مراحل آن، اطلاعات و تصمیم

 ای همچنین: در  دهند. افسران ارتباطات منطقهراهنمایی ارائه می
صورت درخواست، تصمیمات مربوط به آزادی را با قربانیان 

 گذارند؛ قربانیان را به سایر خدمات و  شده به اشتراک میثبت
 کنند؛ در تهیه اظهارات قربانیان برای منابع مرتبط متصل می

 کنند؛ و در  ها کمک می به آنPBC/CLCCارائه در جلسات 
 یابند تا به  همراه قربانیان حضور میPBC/CLCCجلسات 
 های مربوط به فرآیند رسیدگی پاسخ دهند.پرسش

-  ر، باتطلاعات بیشا یابر PBC/CLCC هبا شمار ۷۸۹-۴۶۳۶
 ایت ۱-۸۶۶س بز وا ماس بگیرید یات

/canada.ca/en/parole-board/services .دیندن کید
victims

 گذاری مسائل وزارت دادگستری کانادا: مرکز سیاست
قربانیان

 وابسته به  )PCVI/CPCV( گذاری مسائل قربانیانمرکز سیاست

https://www.canada.ca/en/parole-board/services/victims.html
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 های فدرال مربوط به وزارت دادگستری کانادا، تدوین سیاست
 کند:قربانیان جرم را از طریق موارد زیر هدایت می

هایشان برای درک نقش خود در  کمک به قربانیان و خانواده ■
های موجود برای  نظام عدالت کیفری، قوانین، خدمات و کمک

ها؛ حمایت از آن
های قربانیان هنگام تدوین قوانین  اطمینان از اینکه دیدگاه ■

های فدرال مربوطه به طور کامل در نظر گرفته  و سیاست
شود؛ می
المللی درباره  افزایش آگاهی در داخل کانادا و در سطح بین ■

نیازهای قربانیان جرم و رویکردهای مؤثر برای پاسخگویی 
به این نیازها.

 گذاری مسائل قربانیان شامل موارد زیر  های مرکز سیاستفعالیت
است:

 برای بیشتر قوانین و عنوان »لنز قربانیان« ایفای نقش به ■
گذارند؛ های فدرالی که بر قربانیان جرم تأثیر می فعالیت

 در زمینه مسائل مرتبط با قربانیان، از جمله انجام تحقیقات ■
ها و مسائل نوظهور؛ تأثیر اصلاحات قانونی، بهترین شیوه

کند  هایی حمایت می  که از پروژهمدیریت صندوق قربانیان، ■
رسانی به قربانیان  که آگاهی را افزایش داده و خدمات و کمک
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بخشند، و همچنین کمک  جرم را در سراسر کانادا بهبود می
دهد؛  به قربانیان ارائه میمالی محدودی را مستقیما

درباره نقش های حقوقی عمومی و اطلاعات  ارائه آموزش ■
قربانیان در نظام عدالت کیفری و قوانین مرتبط؛

که مسئول ارائه همکاری نزدیک با سایر ادارات فدرال  ■
اطلاعات و خدمات به قربانیان جرم هستند؛ و

نفعان برای تبادل دانش و  ای از ذی  با طیف گستردهمشاوره ■
تخصص.

ً

-۱۰۰۷  با شماره رایگانPCVI/CPCVبرای اطلاعات بیشتر، با 
 سایت تماس بگیرید یا از وب۸۶۶-۱- ۵۴۴

 justice.gc.ca/eng/cj-jp/victims-victimes/index.html
کنید. دیدن

آمبودزمان فدرال برای قربانیان جرم
]Office of theدفتر بازرس کل فدرال برای قربانیان جرم 

 Federal Ombudsman for Victims of Crime )OFOVC( /
 Bureau de l'ombudsman fédéral des victimes d'actes

]criminels )BNFVAC 

 

د مستقل دولتی فدرال است که یک نها
 های وظیفه دارد تا اطمینان حاصل کند دولت فدرال مسئولیت

http://justice.gc.ca/eng/cj-jp/victims-victimes/index.html
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 دهد. این دفتر  درستی انجام میخود را در قبال قربانیان جرم به
 های زیر  دهد و از روش به وزیر دادگستری گزارش میامستقیم

 کند: ها کمک می های آنبه قربانیان جرم و خانواده
ً

ها و خدمات فدرال  رسانی به قربانیان در مورد برنامه اطلاع ■
ها؛ موجود برای کمک به آن

ها،  رسیدگی به شکایات قربانیان در مورد ادارات، سازمان ■
های دولت فدرال؛ کارمندان، قوانین یا سیاست

ها و خدمات موجود در شهر یا استان  ارجاع قربانیان به برنامه ■
ها کمک کنند؛ محل سکونتشان که ممکن است به آن

شناسایی مسائلی که تأثیر منفی بر قربانیان دارند؛ و ■
هایی به دولت فدرال در مورد چگونگی ایجاد  ارائه توصیه ■

تغییرات مثبت برای قربانیان جرم.

OFOVC/BNFVAC  سایت برای اطلاعات بیشتر به وب
-canada.ca/en/office-federal به آدرس 

ombudsperson-victims-crime مراجعه کنید، یا از طریق 
 های  تلفن، شمارهvictimsfirst@ombudsman.gc.caایمیل 

 )رایگان( یا فکس ۸۴۲۹-۴۸۱-۸۶۶-۱، ۱۶۵۱-۹۵۴-۶۱۳
/OFOVC با  تماس بگیرید. ۶۱۳-۹۴۱-۳۴۹۸ با شماره

BNFVAC

http://canada.ca/en/office-federal-ombudsperson-victims-crime
http://canada.ca/en/office-federal-ombudsperson-victims-crime
http://victimsfirst@ombudsman.gc.ca
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اگر معتقدید که حقوق شما به عنوان 
یک قربانی توسط دولت فدرال رعایت 

 توانید شکایت نشده است، چگونه می
خود را ثبت کنید؟

]Canadian Victim Bill of یحه حقوق قربانیان کانادایی لاً
 Rights )CVBR( / Charte canadienne des droits des

])victimes )CCDVهای ازمانکند که ادارات و س  الزام می 
فدرالی که با قربانیان جرم سروکار دارند، فرآیندی برای رسیدگی 

به شکایات مرتبط با نقض حقوق قربانیان داشته باشند.

 توسط خدمات CVBR/CCDV کنید حقوق شما تحت اگر فکر می
 /PBC، هیئت آزادی مشروط کاناداCSC/SCCأدیبی کانادا ت

CLCCنتی کانادا  نظام سلط، پلیس سواره)RCMP/GRC( ،
، وزارت امنیت )CBSA/ASFC(آژانس خدمات مرزی کانادا

)JUS( کانادا ارت دادگستری ، یا وز)PS/SP(عمومی کانادا 
رعایت نشده است یا چنانچه از دادستان فدرال یا خدمات، 

 )/PPSC های دادستانی عمومی کانادا ها یا سیاست ها، شیوهرویه
)SSPCاداره یا  را به  شکایتی دارید، حق دارید شکایت خود

 های فدرال طبق سازمان مربوطه ارائه دهید. ادارات و سازمان
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  ناکما کنند، در صورت یسبرر اایت شما رکموظفند ش نقانو 
  هوصیت دهند و شما هئارا یتعبود وضهب یدر مورد چگونگ یهای
 یسبرر جایتز نا ار هوصیت هونگخود و هر یها هشد هئارا هک یا

.ازندس عت، مطلسا

JUS، PS/ نزدCVBR/CCDV حتت ار یتایکید شتسه لر مایگا 
PPSC/ ، یاSP، RCMP/GRC، PBC/CLCC، CSC/SCC  

 یگیدسر SSPC طلاعاتا زا یاهگآ یاماس و روند ثبت کنید، برت
:کنید هعجازیر مر بو هصفح هب

 حتت ار یتایکر مایلید شگا 
publicsafety.gc.ca/cnt/cntrng-crm/crrctns/ntnl-ffc-

vctms-mk-cmplnt-en.aspx

 ارائه دهید، از CBSA/ASFC به یحه حقوق قربانیان کاناداییلاً
 نایات» آکت و شادیر، نظرقت» بو هکنید صفح نها دید :
contact.cbsa-asfc.cloud-nuage.canada.ca/

Cipssubmissionform?lang=en_CA

https://contact.cbsa-asfc.cloud-nuage.canada.ca/Cipssubmissionform?lang=en_CA
https://www.publicsafety.gc.ca/cnt/cntrng-crm/crrctns/ntnl-ffc-vctms-mk-cmplnt-en.aspx
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